
AD\1169850SK.docx PE626.952v02-00

SK Zjednotení v rozmanitosti SK

Európsky parlament
2014-2019

Výbor pre rozpočet

2018/0248(COD)

21.11.2018

STANOVISKO

Výboru pre rozpočet

pre Výbor pre občianske slobody, spravodlivosť a vnútorné veci

k návrhu nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa zriaďuje Fond 
pre azyl a migráciu 
(COM(2018)0471 – C8-0271/2018 – 2018/0248(COD))

Spravodajkyňa výboru požiadaného o stanovisko: Karine Gloanec Maurin



PE626.952v02-00 2/14 AD\1169850SK.docx

SK

PA_Legam



AD\1169850SK.docx 3/14 PE626.952v02-00

SK

STRUČNÉ ODÔVODNENIE

Celkovým cieľom Fondu pre azyl a migráciu (AMIF), ako aj viacročného finančného rámca 
je poskytovať finančnú a technickú podporu členským štátom na zaistenie udržateľného 
riadenia výziev súvisiacich s azylom, migráciou a vonkajšími hranicami.

V článku 80 Zmluvy o fungovaní Európskej únie sa výslovne uvádza, že tieto spoločné 
politiky sú založené na „dvojzásade“ solidarity a spravodlivého rozdelenia zodpovednosti 
medzi členskými štátmi. 

Fond pre azyl a migráciu, ktorého cieľom je uplatňovať tento komplexný prístup, sa má 
financovať prostredníctvom značných finančných prostriedkov pridelených na obdobie 2021 
– 2027 s cieľom uľahčiť jeho zavedenie spravodlivým, účinným a dôsledným spôsobom.

POZMEŇUJÚCE NÁVRHY

Výbor pre rozpočet vyzýva Výbor pre občianske slobody, spravodlivosť a vnútorné veci, aby 
ako gestorský výbor vzal do úvahy tieto pozmeňujúce návrhy:

Pozmeňujúci návrh 1

Návrh nariadenia
Názov

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Návrh Návrh

NARIADENIE EURÓPSKEHO 
PARLAMENTU A RADY

NARIADENIE EURÓPSKEHO 
PARLAMENTU A RADY

ktorým sa zriaďuje Fond pre azyl 
a migráciu

ktorým sa zriaďuje Fond pre azyl, migráciu 
a integráciu

Odôvodnenie

Horizontálny pozmeňujúci návrh, ktorý sa uplatňuje v celom texte. Integrácia je nevyhnutnou 
súčasťou fondu a to by sa malo odzrkadliť aj v názve.

Pozmeňujúci návrh 2

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 7

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(7) Fond by mal podporovať účinné (7) Fond by mal podporovať účinné 
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riadenie migračných tokov, a to okrem 
iného aj prostredníctvom podpory 
spoločných opatrení v oblasti azylu vrátane 
úsilia členských štátov, pokiaľ ide 
o prijímanie osôb, ktoré potrebujú 
medzinárodnú ochranu, prostredníctvom 
presídlenia a presunu žiadateľov 
o medzinárodnú ochranu alebo osôb, 
ktorým sa poskytla medzinárodná ochrana, 
medzi členskými štátmi, prostredníctvom 
podpory integračných stratégií a účinnejšej 
politiky v oblasti legálnej migrácie, a to 
s cieľom zabezpečiť dlhodobú 
konkurencieschopnosť Únie a budúcnosť 
jej sociálneho modelu a zredukovať faktory 
motivujúce na neregulárnu migráciu 
prostredníctvom udržateľnej politiky 
v oblasti návratu a readmisie. Fond by mal 
podporovať posilňovanie spolupráce 
s tretími krajinami na účely posilnenia 
riadenia tokov žiadateľov o azyl alebo iné 
formy medzinárodnej ochrany, možnosti 
legálnej migrácie a bojovať proti 
neregulárnej migrácii, ako aj zabezpečiť 
udržateľnosť návratu a účinnej readmisie 
do tretích krajín.

riadenie migračných tokov, a to okrem 
iného aj prostredníctvom podpory 
spoločných opatrení v oblasti azylu vrátane 
úsilia členských štátov, pokiaľ ide 
o prijímanie osôb, ktoré potrebujú 
medzinárodnú ochranu, prostredníctvom 
presídlenia a presunu žiadateľov 
o medzinárodnú ochranu alebo osôb, 
ktorým sa poskytla medzinárodná ochrana, 
medzi členskými štátmi, prostredníctvom 
podpory integračných stratégií a účinnejšej 
politiky v oblasti legálnej migrácie, a to 
s cieľom zabezpečiť dlhodobú 
konkurencieschopnosť Únie a budúcnosť 
jej sociálneho modelu a zredukovať faktory 
motivujúce na neregulárnu migráciu 
prostredníctvom udržateľnej politiky 
v oblasti návratu a readmisie. Fond by mal 
podporovať posilňovanie spolupráce 
s tretími krajinami na účely posilnenia 
riadenia tokov žiadateľov o azyl alebo iné 
formy medzinárodnej ochrany, možnosti 
legálnej migrácie a bojovať proti 
neregulárnej migrácii, ako aj zabezpečiť 
udržateľnosť návratu a účinnej readmisie 
do tretích krajín tak v dobrovoľných, ako 
aj nútených prípadoch.

Pozmeňujúci návrh 3

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 17

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(17) Vzhľadom na rozhodujúcu úlohu 
miestnych a regionálnych orgánov 
a organizácií občianskej spoločnosti 
v oblasti integrácie a s cieľom uľahčiť
prístup týchto subjektov k financovaniu na 
úrovni Únie by fond mal uľahčovať 
vykonávanie akcií v oblasti integrácie 
miestnymi a regionálnymi orgánmi alebo 
organizáciami občianskej spoločnosti, a to 
aj prostredníctvom využitia tematického 
nástroja a vyššej miery spolufinancovania 
pre tieto akcie.

(17) Vzhľadom na rozhodujúcu úlohu 
miestnych a regionálnych orgánov 
a organizácií občianskej spoločnosti 
v oblasti integrácie a s cieľom zlepšiť a 
urýchliť prístup týchto subjektov 
k financovaniu na úrovni Únie by fond mal 
uľahčovať vykonávanie akcií v oblasti 
integrácie miestnymi a regionálnymi 
orgánmi alebo organizáciami občianskej 
spoločnosti, a to aj prostredníctvom 
využitia tematického nástroja a vyššej 
miery spolufinancovania pre tieto akcie.
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Pozmeňujúci návrh 4

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 20

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(20) Efektívna návratová politika je 
neoddeliteľnou súčasťou komplexného 
prístupu Únie a jej členských štátov 
k migrácii. Fond by mal podporovať úsilie 
členských štátov a motivovať na toto úsilie 
s cieľom zabezpečiť účinné vykonávanie 
a ďalší rozvoj spoločných noriem pre 
návrat, ktoré sa stanovujú najmä v smernici 
Európskeho parlamentu a Rady 
2008/115/ES15, a integrovaný 
a koordinovaný prístup k riadeniu návratu. 
S cieľom zaistiť udržateľné návratové 
politiky by mal fond rovnako podporovať 
aj súvisiace opatrenia v tretích krajinách, 
ako napríklad opätovnú integráciu 
navrátilcov.

(20) Efektívna návratová politika je 
neoddeliteľnou súčasťou komplexného 
prístupu Únie a jej členských štátov 
k migrácii. Fond by mal podporovať úsilie 
členských štátov a motivovať na toto úsilie 
s cieľom zabezpečiť účinné vykonávanie 
a ďalší rozvoj spoločných noriem pre 
návrat, ktoré sa stanovujú najmä v smernici 
Európskeho parlamentu a Rady 
2008/115/ES15, a integrovaný 
a koordinovaný prístup k riadeniu návratu. 
S cieľom zaistiť udržateľné návratové 
politiky v dobrovoľných, ako aj nútených 
prípadoch by mal fond rovnako 
podporovať aj súvisiace opatrenia v tretích 
krajinách, ako napríklad opätovnú 
integráciu navrátilcov.

_________________ _________________

15 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady 2008/115/ES zo 16. decembra 2008 
o spoločných normách a postupoch 
členských štátov na účely návratu štátnych 
príslušníkov tretích krajín, ktorí sa 
neoprávnene zdržiavajú na ich území 
(Ú. v. EÚ L 348, 24.12.2008, s. 98).

15 Smernica Európskeho parlamentu 
a Rady 2008/115/ES zo 16. decembra 2008 
o spoločných normách a postupoch 
členských štátov na účely návratu štátnych 
príslušníkov tretích krajín, ktorí sa 
neoprávnene zdržiavajú na ich území 
(Ú. v. EÚ L 348, 24.12.2008, s. 98).

Pozmeňujúci návrh 5

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 22

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(22) Dobrovoľné a nútené návraty sú 
však vzájomne prepojené, vzájomne sa 
posilňujú a členské štáty preto treba 
podporovať v tom, aby posilňovali 
komplementárnosť týchto dvoch foriem 
návratu. Možnosť odsunu je dôležitým 

(22) Dobrovoľné a nútené návraty sú 
však vzájomne prepojené, vzájomne sa 
posilňujú a členské štáty preto treba 
podporovať v tom, aby posilňovali 
komplementárnosť týchto dvoch foriem 
návratu. Možnosť odsunu je dôležitým 
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prvkom, ktorý prispieva k integrite 
azylových systémov a systémov legálnej 
migrácie. Fond by mal preto podporovať 
akcie členských štátov zamerané na 
zjednodušenie a realizáciu odsunov 
v súlade s normami stanovenými v práve 
Únie, a to pri plnom dodržiavaní 
základných práv a rešpektovaní dôstojnosti 
navrátilcov.

prvkom, ktorý prispieva k integrite 
azylových systémov a systémov legálnej 
migrácie. Fond by mal preto podporovať 
akcie členských štátov zamerané na 
zjednodušenie a realizáciu odsunov a 
nútených návratov v súlade s normami 
stanovenými v práve Únie, a to pri plnom 
dodržiavaní základných práv 
a rešpektovaní dôstojnosti navrátilcov.

Pozmeňujúci návrh 6

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 25

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(25) Okrem podpory návratu osôb, ako 
sa stanovuje v tomto nariadení, by sa 
z fondu mali podporovať aj ďalšie 
opatrenia na boj proti neregulárnej 
migrácii, riešiť stimuly vedúce k nelegálnej 
migrácii alebo obchádzaniu existujúcich 
pravidiel legálnej migrácie a tak 
zabezpečiť integritu prisťahovaleckých 
systémov členských štátov.

(25) Okrem podpory návratu osôb tak v 
dobrovoľných, ako aj nútených 
prípadoch, ako sa stanovuje v tomto 
nariadení, by sa z fondu mali podporovať 
aj ďalšie opatrenia na boj proti 
neregulárnej migrácii, riešiť stimuly 
vedúce k nelegálnej migrácii alebo 
obchádzaniu existujúcich pravidiel legálnej 
migrácie, a tak zabezpečiť integritu 
prisťahovaleckých systémov členských 
štátov.

Pozmeňujúci návrh 7

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 33

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(33) Fond by mal odrážať potrebu väčšej 
flexibility a zjednodušenia a zároveň 
spĺňať požiadavky predvídateľnosti 
a zaručovať spravodlivé a transparentné 
rozdeľovanie zdrojov v záujme plnenia 
politických a špecifických cieľov 
stanovených v tomto nariadení.

(33) Fond by mal odrážať potrebu väčšej 
transparentnosti, flexibility 
a zjednodušenia a zároveň spĺňať 
požiadavky predvídateľnosti a zaručovať 
spravodlivé a transparentné rozdeľovanie 
zdrojov v záujme plnenia politických 
a špecifických cieľov stanovených v tomto 
nariadení.
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Pozmeňujúci návrh 8

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 40

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(40) Fond by mal prispievať k podpore 
operačných nákladov súvisiacich s azylom 
a návratom a mal by členským štátom 
umožňovať, aby si udržali kapacity, ktoré 
majú zásadný význam pre celú Úniu. 
Takáto podpora pozostáva z plnej 
refundácie špecifických nákladov 
súvisiacich s cieľmi fondu a mala by tvoriť 
nedeliteľnú súčasť programov členských 
štátov.

(40) Fond by mal prispievať k podpore 
operačných nákladov súvisiacich s azylom 
a návratom , a to tak dobrovoľným, ako aj 
núteným, a mal by členským štátom 
umožňovať, aby si udržali kapacity, ktoré 
majú zásadný význam pre celú Úniu. 
Takáto podpora pozostáva z plnej 
refundácie špecifických nákladov 
súvisiacich s cieľmi fondu a mala by tvoriť 
nedeliteľnú súčasť programov členských 
štátov.

Pozmeňujúci návrh 9

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 55

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(55) V záujme zohľadnenia významu 
boja proti zmene klímy v súlade so 
záväzkami Únie vykonávať Parížsku 
dohodu, ako aj v súlade s cieľmi 
Organizácie Spojených národov v oblasti 
udržateľného rozvoja prispeje tento fond 
k uplatňovaniu opatrení v oblasti klímy 
a k dosiahnutiu celkového cieľa, v rámci 
ktorého má 25 % rozpočtových výdavkov 
EÚ prispievať k plneniu cieľov v oblasti 
klímy. Počas prípravy fondu a jeho 
implementácie sa identifikujú príslušné 
akcie, ktoré sa znovu posúdia v kontexte 
príslušných procesov hodnotenia 
a preskúmania.

(55) V záujme zohľadnenia významu 
boja proti zmene klímy v súlade so 
záväzkami Únie vykonávať Parížsku 
dohodu, ako aj v súlade s cieľmi 
Organizácie Spojených národov v oblasti 
udržateľného rozvoja prispeje tento fond 
k uplatňovaniu opatrení v oblasti klímy 
a k dosiahnutiu celkového cieľa, v rámci 
ktorého má 25 % rozpočtových výdavkov 
EÚ prispievať k plneniu cieľov v oblasti
klímy v období VFR 2021 – 2027, a 
ročného cieľa na úrovni 30 % čo najskôr, 
najneskôr však do roku 2027. Počas 
prípravy fondu a jeho implementácie sa 
identifikujú príslušné akcie, ktoré sa znovu 
posúdia v kontexte príslušných procesov 
hodnotenia a preskúmania.

Pozmeňujúci návrh 10

Návrh nariadenia
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Odôvodnenie 57

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(57) S cieľom zabezpečiť jednotné 
podmienky vykonávania tohto nariadenia 
by sa mali na Komisiu preniesť 
vykonávacie právomoci. Uvedené 
právomoci by sa mali vykonávať v súlade 
s nariadením Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) č. 182/201129. Na 
vykonávacie akty, v ktorých sa stanovujú 
spoločné povinnosti členských štátov, 
najmä pokiaľ ide o poskytovanie 
informácií Komisii, by sa mal uplatňovať 
postup preskúmania, zatiaľ čo na 
prijímanie vykonávacích aktov, ktoré sa 
týkajú spôsobov poskytovania informácií 
Komisii v rámci programovania 
a podávania správ, by sa vzhľadom na ich 
čisto technickú povahu mal uplatňovať 
konzultačný postup.

(57) S cieľom zabezpečiť jednotné 
podmienky vykonávania tohto nariadenia 
by sa mali na Komisiu preniesť 
vykonávacie právomoci. Delegované akty 
predložené Komisiou musia vo vzťahu k 
Rade a Parlamentu umožniť zabezpečenie 
úplnej transparentnosti, pokiaľ ide o 
vynakladanie európskych finančných 
prostriedkov. Uvedené právomoci by sa 
mali vykonávať v súlade s nariadením 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
č. 182/201129. Na vykonávacie akty, 
v ktorých sa stanovujú spoločné povinnosti 
členských štátov, najmä pokiaľ ide 
o poskytovanie informácií Komisii, by sa 
mal uplatňovať postup preskúmania, zatiaľ 
čo na prijímanie vykonávacích aktov, ktoré 
sa týkajú spôsobov poskytovania 
informácií Komisii v rámci programovania 
a podávania správ, by sa vzhľadom na ich 
čisto technickú povahu mal uplatňovať 
konzultačný postup.

_________________ _________________

29 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) č. 182/2011 zo 16. februára 
2011, ktorým sa ustanovujú pravidlá 
a všeobecné zásady mechanizmu, na 
základe ktorého členské štáty kontrolujú 
vykonávanie vykonávacích právomocí 
Komisie (Ú. v. EÚ L 55, 28.2.2011, s. 13).

29 Nariadenie Európskeho parlamentu 
a Rady (EÚ) č. 182/2011 zo 16. februára 
2011, ktorým sa ustanovujú pravidlá 
a všeobecné zásady mechanizmu, na 
základe ktorého členské štáty kontrolujú 
vykonávanie vykonávacích právomocí 
Komisie (Ú. v. EÚ L 55, 28.2.2011, s. 13).

Pozmeňujúci návrh 11

Návrh nariadenia
Článok 3 – odsek 2 – písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

c) prispieť k boju proti neregulárnej 
migrácii a zabezpečeniu účinnosti návratu 
a readmisie v tretích krajinách.

c) prispieť k boju proti neregulárnej 
migrácii a zabezpečeniu účinnosti návratu 
a readmisie v tretích krajinách, a to tak v 
dobrovoľných, ako aj nútených 
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prípadoch.

Pozmeňujúci návrh 12

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Finančné krytie na implementáciu 
fondu na obdobie 2021 až 2027 je 
10 415 000 000 EUR v bežných cenách.

1. Finančné krytie na implementáciu 
fondu na obdobie 2021 až 2027 je 
9 204 957 000 EUR v cenách z roku 2018 
(10 415 000 000 EUR v bežných cenách).

Pozmeňujúci návrh 13

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 2 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) 6 249 000 000 EUR sa pridelí na 
programy implementované v rámci 
zdieľaného riadenia;

a) 5 522 974 200 EUR v cenách z 
roku 2018 (6 249 000 000 EUR v bežných 
cenách) sa pridelí na programy 
implementované v rámci zdieľaného 
riadenia;

Pozmeňujúci návrh 14

Návrh nariadenia
Článok 8 – odsek 2 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) 4 166 000 000 EUR sa pridelí na 
tematický nástroj.

b) 3 681 982 800 EUR v cenách z 
roku 2018 (4 166 000 000 EUR v bežných 
cenách) sa pridelí na tematický nástroj.

Pozmeňujúci návrh 15

Návrh nariadenia
Článok 12 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh
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1. Príspevok z rozpočtu Únie 
nepresiahne 75 % celkových oprávnených 
výdavkov na projekt.

1. Príspevok z rozpočtu Únie 
nepresiahne 80 % celkových oprávnených 
výdavkov na projekt. Členským štátom sa 
odporúča, aby poskytli zodpovedajúce 
finančné prostriedky na činnosti 
podporované z fondu.

Pozmeňujúci návrh 16

Návrh nariadenia
Článok 27 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Na akciu, na ktorú sa poskytol 
príspevok v rámci fondu, možno takisto 
poskytnúť príspevok z akéhokoľvek iného 
programu Únie vrátane fondov 
podliehajúcich zdieľanému riadeniu, ak 
tieto príspevky nepokrývajú tie isté 
náklady. Príspevok na akciu z jednotlivých 
programov Únie podlieha pravidlám týchto 
programov. Kumulatívne financovanie 
nesmie presiahnuť celkové oprávnené 
náklady na akciu a podporu z rôznych 
programov Únie možno vypočítať na 
pomernom základe v súlade s dokumentmi, 
v ktorých sa stanovujú podmienky 
podpory.

1. Na akciu, na ktorú sa poskytol 
príspevok v rámci fondu, možno takisto 
poskytnúť príspevok z akéhokoľvek iného 
programu Únie vrátane fondov 
podliehajúcich zdieľanému riadeniu, ak 
tieto príspevky nepokrývajú tie isté 
náklady. Programy predložené Komisiou 
sa navzájom ovplyvňujú a dopĺňajú a 
pripravujú sa s potrebnou mierou 
transparentnosti, aby sa zabránilo 
akejkoľvek duplicite. Príspevok na akciu z 
jednotlivých programov Únie podlieha 
pravidlám týchto programov. Kumulatívne 
financovanie nesmie presiahnuť celkové 
oprávnené náklady na akciu a podporu 
z rôznych programov Únie možno 
vypočítať na pomernom základe v súlade 
s dokumentmi, v ktorých sa stanovujú 
podmienky podpory.

Pozmeňujúci návrh 17

Návrh nariadenia
Článok 30 – odsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1. Do 15. februára 2023 a do 
rovnakého dňa každého nasledujúceho 
roku až do roku 2031 vrátane predložia 
členské štáty Komisii výročnú správu 
o výkonnosti uvedenú v článku 36 ods. 6 
nariadenia (EÚ) …/2021 [všeobecné 

1. Do 15. februára 2023 a do 
rovnakého dňa každého nasledujúceho 
roku až do roku 2031 vrátane predložia 
členské štáty Komisii výročnú správu 
o výkonnosti uvedenú v článku 36 ods. 6 
nariadenia (EÚ) …/2021 [všeobecné 
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nariadenie]. Správa predložená v roku 
2023 sa bude vzťahovať na implementáciu 
programu do 30. júna 2022.

nariadenie]. Správa predložená v roku 
2023 sa bude vzťahovať na implementáciu 
programu do 30. júna 2022. Členské štáty 
uverejnia tieto správy na osobitnej 
webovej stránke riadiaceho orgánu, ako 
sa stanovuje v článku 44 všeobecného 
nariadenia. Komisia sprístupní výročné 
správy o výkonnosti na osobitnej webovej 
stránke.

Pozmeňujúci návrh 18

Návrh nariadenia
Článok 30 – odsek 1 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1a. Komisia každoročne podáva 
Európskemu parlamentu správu o 
využívaní alebo nevyužívaní financovania, 
úspešnosti alebo neúspešnosti 
financovaných opatrení a ich európskej 
pridanej hodnote.

Pozmeňujúci návrh 19

Návrh nariadenia
Príloha I – bod 1 – písmeno b –  zarážka 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

– 40 % na boj proti neregulárnej 
migrácii vrátane návratov.

– 40 % na boj proti neregulárnej 
migrácii vrátane návratov, a to tak 
dobrovoľných, ako aj nútených návratov.

Pozmeňujúci návrh 20

Návrh nariadenia
Príloha I – bod 4 – úvodná časť

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4. Zohľadnia sa nasledujúce kritériá 
v oblasti boja proti neregulárnej migrácii 
vrátane návratov, ktoré budú vážené takto:

4. Zohľadnia sa nasledujúce kritériá 
v oblasti boja proti neregulárnej migrácii 
vrátane dobrovoľných a nútených 
návratov, ktoré budú vážené takto:
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Pozmeňujúci návrh 21

Návrh nariadenia
Príloha III – bod 1 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) stanovenie a rozvoj národných 
stratégií v oblasti azylu, legálnej migrácie, 
integrácie, návratu a neregulárnej migrácie;

a) stanovenie a rozvoj národných 
stratégií v oblasti azylu, legálnej migrácie, 
integrácie, dobrovoľného a núteného 
návratu a neregulárnej migrácie;

Pozmeňujúci návrh 22

Návrh nariadenia
Príloha III – bod 4 – písmeno e

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

e) prípravu návratu vrátane opatrení 
vedúcich k vydaniu rozhodnutí o návrate, 
identifikácia štátnych príslušníkov tretích 
krajín, vydanie cestovných dokladov 
a pátranie po rodinných príslušníkoch;

e) prípravu dobrovoľného a núteného 
návratu vrátane opatrení vedúcich 
k vydaniu rozhodnutí o návrate, 
identifikácii štátnych príslušníkov tretích 
krajín, vydaniu cestovných dokladov 
a pátraniu po rodinných príslušníkoch;

Pozmeňujúci návrh 23

Návrh nariadenia
Príloha III – bod 4 – písmeno k

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

k) spoluprácu s tretími krajinami 
v oblasti boja proti neregulárnej migrácii 
a účinných návratov a readmisie, a to aj 
v rámci implementácie dohôd o readmisii 
a iných opatrení;

k) spoluprácu s tretími krajinami 
v oblasti boja proti neregulárnej migrácii 
a účinných návratov a readmisie tak v 
dobrovoľných, ako aj nútených 
prípadoch, a to aj v rámci vykonávania
dohôd o readmisii a iných opatrení;
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